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Anotación lingüística (1) 

Algo que marca una diferencia fundamental entre tener una colección de 
textos o fragmentos y un CL, es su anotación o etiquetado.

El etiquetado es una plantilla que ayuda a manipular electrónicamente el 
contenido textual de un CL. Básicamente, hay dos tipos de 
etiquetados:

1. Etiquetado textual:  se emplea para compilar y organizar los 
documentos que van a formar parte del CL.

2. Etiquetado lingüística:  es aquel que se usa para simbolizar los 
hechos lingüísticos particulares que se van a analizar. Si bien se 
considera el etiquetado fonético, prosódico, pragmático y discursivo, 
regularmente se asocia el etiquetado morfológico y sintáctico bajo el 
nombre de POST (Part-of-Speech-Tagging).



Anotación lingüística (2)

Fonético Discursivo 

Pragmático (diálogo)Semántico (léxica)



Etiquetado textual (1)

1. Ayuda a los 
procesos de 
búsqueda y 
recuperación por 
medio de un 
sistemas 
computaciones.

2. Se relacionan con 
lenguajes de 
compilación como 
SGM, HTML, XML 
u otros similares.

3. Facilita su 
almacenamiento en 
repositorios o 
bases de datos.

4. Permite una mejor 
visualización vía el 
empleo de 
interfaces o 
Internet.



Etiquetado textual (2)

Veamos un caso de la vida real: supongamos que queremos identificar en 
una colección de documentos técnicos términos y definiciones como las del 
ejemplo:



Patrón 
pragmático Término

Predicación 
verbal

CD

Definición

<Matemáticamente>,  <la  Teoría  Lineal> 
<se  considera  como>  <una  primera 
aproximación  de  una  descripción  teórica 
completa  acerca  del  comportamiento  del 
oleaje.>

Interludio (1): contexto definitorio



Interludio (2): contexto definitorio

¿Qué es una definición?

Expresión lingüística de un concepto asociado a un término. Se estructura en torno a 
dos unidades básicas: un género próximo y una diferencia específica.

Inicialmente  podemos  considerar  un buque  como  un  flotador  que 
trata  de  permanecer  en  posición  vertical  frente  a  perturbaciones 
exteriores.

Diferencia específica

Género próximo



Interludio (3): contexto definitorio

Funcional Extensional

Diferencia específicaGénero próximo

Sinonimia



Buscando CDs (1)

Esta búsqueda de términos y 
definiciones ligados (que 
podemos llamar contextos 
definitiorios (o Cds), plantea el 
siguiente problema:

1. Tengo un conjunto de 
potenciales CDs obtenidos de 
diferentes textos, pero tales Cds 
no están organizados
2. Si quiero desplegarlos en mi 
pantalla, necesito estructurarlos 
de una forma clara, con miras a 
identificar qué cosa es un término 
y qué cosa es una definición.
3. En concreto: necesito construir 
un corpus de CDs, el cual me 
muestre por lo menos tres 
unidades importantes: un 
término, una definición y una 
frase verbal.



Un etiquetado del tipo 
XML se basa en el 

uso de dos elementos 
básicos:

Etiquetas: es el 
nombre o la variable 

que ocupo para 
reconocer a un 

objeto.

Atributos: es el 
conjunto de rasgos 

mínimos que me 
sirven para identificar 

a dicho objeto.

Nota: antes de hacer cualquier cosa, hay que diseñar un esquema de etiquetado 
(p. e., usando papel y lápiz)

Buscando CDs (2)



Toda hoja que etiquetamos en XML debe considerar dos partes: una cabeza y 
un cuerpo. Estas serían las etiquetas para la cabeza (ing. Head):

Buscando CDs (3)



Y estas son las partes que conforman el cuerpo (ing. Body):

Buscando CDs (4)



Resultados (1)

¿Y qué obtenemos tras aplicar etiquetas XML a un documento? 
Veamos el siguiente ejemplo. Primero, un corpus sin etiquetas:



Resultados (2)

Apliquemos nuestras primeras etiquetas: ¿dónde inicia y dónde 
termina un CD?:



Resultados (3)



Resultados (4)



Resultados (5)



Aplicaciones

2. Un buscador automático de CDs en colecciones de documentos 
técnicos:

http://brangaene.upf.edu/ecode/ 

Veamos ahora dos aplicaciones.
1. Una mera consulta a un corpus de contextos definitorios:

http://linux.iingen.unam.mx/iling/Bpublica/V/Varios_MuestraCorpusCDs.pdf 

http://brangaene.upf.edu/ecode/
http://linux.iingen.unam.mx/iling/Bpublica/V/Varios_MuestraCorpusCDs.pdf


Etiquetado de partes de la oración (1)

Etiquetado EAGLES: iniciativa de la Comisión Europea (1993-1996), 
propuesta para el desarrollo y generación de recursos para el 
procesamiento de lenguaje natural.



Etiquetado PennTreeBank: Desarrollado por el Laboratorio de Lingüística 
Computacional de la Universidad de Pensilvania, se plantea como una 
opción para la creación y explotación de análisis sintáctico 
computacional (parsing).

Etiquetado de partes de la oración (2)



Métodos de análisis
Híbridos

Basados en reglas formales

Estadísticos



Técnicas

Concordancias

Chunking y Parsing

Conteo de palabras

Medidas de asociación



Blog del curso: http://discurso-uaq.weebly.com/  

Gracias por su atención


	Página 1
	Página 2
	Página 3
	Página 4
	Página 5
	Página 6
	Página 7
	Página 8
	Página 9
	Página 10
	Página 11
	Página 12
	Página 13
	Página 14
	Página 15
	Página 16
	Página 17
	Página 18
	Página 19
	Página 20
	Página 21
	Página 22
	Página 23

